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CJIOXHOCTbD TEKCTA: 3TAIIbI U3YYEHUSA B OTEYECTBEHHOM
INPUKJIAJHOM A3BIKO3HAHUN

B cmamve npednosicena nepuoousayus manos NPUMeHeHUs. MameMamuky U CImamucmuxy
0151 OnpedesieHuss Napamempos CIRONCHOCHU MEKCMA 8 OMeYeCmEeHHOM SA3bIKOSHAHUU:
1) xoney XX 6. — konuuecmeennvle napamempsl (OIUHA CI08A U NPEOLONCEHUS), IeKCULeCKUe
napamempul: a6CmMpakmHocmy ciog u noaucemusi; 2) koney XX — navano XXI 6. — unmeepa-
Yusl KOTUYECTNEEHHbIX U KAYECTNEEHHbIX NAPAMEmPO8,; 3) COBPEMEHHbII IMan — KaA4ecmeeH-
Hble napamempol (CUHMAKCUYeCKUe KOHCMpPYKYyuu, Oepusayus, aOCmpaKmuvle eOuHuybl
meKkcma (cioea, mepmunsl, opmyvl, mabaiuysl, cpaguxu), pepeperyus u op.).

KiroueBble CIIOBA: CIOXNCHOCb MeKcma, mpyOHOCb MEKCma, 4umabeibHoChb mekcma,
KOIUYECTNEEHHbLE NAPAMEMPbL CLIONCHOCHIU MEKCMA, KAYeCmeeHHble NapamMempbl CLONCHO-
cmu mexcma.

YnTtaGenpHOCTh, HOHSITHOCTh, TPYAHOCTh U CIOKHOCTD — XapaKTEPHUCTUKH TEK-
CTa, ONpeAessieMble B NPUKIAAHOM JMHTBUCTUKE IPHU INOMOILM MaTeMaTHUYECKUX
(OpPMYIT 1 KOMITBIOTEPHBIX TIPOTPAMM.

B cBs3M ¢ OTCYTCTBHEM €AMHOTO TOAXOAA K ONPEICIICHUI0 KPUTCPUEB CIIOXK-
HOCTHU TEKCTa B Hay4yHOMU cpejie 0 CUX MOp UMEET MECTO CMEIIMBaHUE TPEX MOHS-
THH — CJHOXHOCTH, TPYOHOCTM UM 4uTabenpHOCTH TekcTa. Hampumep,
E.C. Ilymkuna [1] ucnonb3yeT OJHOBPEMEHHO TEPMHUH «CIOXXHOCTBY» AJISl OMHUCA-
HUSI COOCTBCHHO ITAPaMETPOB TEKCTa M TPYAHOCTH BOCHPHUSATHS TEKCTA YUTATEIIEM.
OueBnHO, 9yTO 00a MapaMeTpa B3aUMOCBsI3aHbI. B psiae padoT cioxHOCTh (CM. [2,
3, 4]) TpakTyeTcs Kak XapaKTE€pUCTHKa TEKCTa, 3aBHCHMas OT BHYTPEHHHUX Iapa-
METPOB CaMOT0 TEKCTa, a TPYJHOCTb, B OTJINYHE OT CIIOKHOCTH, ONpEaesieTcs Ha
OCHOBE SMITUPUYCCKUX JTAHHBIX O BOCIPHITHU TEKCTa dutarenem (cMm. [5, 6]), T.e.
€ro HaBBIKOB U 3HAHUH (JIEKCHYECKHX, CHHTAKCHYECKUX, CEMAaHTHYECKUX, TUCKYP-
CUBHBIX U IpoyY.). IMEHHO Takylo MMO3MLHUIO 3aHUMAIOT, B yacTHOCTH, M.A. J[xact
u I1.A. Kapnenrep [7], K. Koxa [8]. 3HaunMocCTh 3HaHHN 0 MHpE, OCOOCHHOCTEH
’)KaHpa TeKcTa, ero JucKkypcuBHOM Mozaenn mnoguépkuBaioT C.A. Kpocnwy,
Jox. I'pundunsn u J1.C. Maknamapa [9]. AKTyalnbHBIMU IpU OINpPEICICHUN TPYI-
HOCTH TEKCTa SIBJIAIOTCS TakKe (POHOBBIC 3HAHUS UNTATEINS, 3aBHCUMBIC OT COIH-
ANBHBIX, MCTOPHYECKHUX, IICUXOIIOTHUECKUX, HAYIHO-TCOPETHUCCKUX, OOMICKYIIb-
TYpHBIX, BO3PAacCTHBIX, BpeMEHHbIX M mpouyux ¢QaxrtopoB (cMm. [10, 11, 12]), mo-
CKOJIbKY KOMMYHHUKAIHSI (M YTEHHE KaK OIOCPEIOBAaHHAS M OTCPOUYCHHAS MO Bpe-
MEHH) NPU3HAETCS YCHEIHOW NPU HAIMYMM Y TapTHEpa (YUTaTeNs B JaHHOM CIly-
Yae) «TpeX TUIIOB KOMIIETEHIMI: KOTHUTUBHOM, MPEeAMETHON U SI3BIKOBOM, B KOTO-
PBIX 3aKperieH KOHIICTITYa bHbBIH, MEePIENTUBHBIA U BepOaIbHBIN ONBIT TUYHOCTH,
MOJIyYeHHBIN B Tpotiecce corupanu3anum» [13]. Bee BrimeckazanHoe fenaer ove-
BUJHBIM TO, YTO TPYAHOCTb TEKCTa TPaIUIMOHHO, paccMaTpuUBaeMas B aHIJIOS-
3bIYHON Hay4yHOH nuTepartype B pamkax Applied Linguistics (OykB. IpHUKIamgHas
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JMIHTBUCTHKA), B OTCYECCTBEHHOH MapaJnrMe MOJDKHA CTaTh OOBEKTOM MEKIHCIIH-
IUIMHAPHBIX HCCIIeIOBaHUN, TPOBOJAUMBIX Ha OCHOBE JIOCTHKEHUN B 001aCTH IICH-
XOJIOTHH, TIeIaTOTUKH, TMHTBUCTUKH U COI[MOJIOTHH.

TepMUHBI «YUTAOEIBHOCTE» WM «yJOOOYHUTAEMOCTb» HCIOJIB3YIOTCS OTeue-
CTBEHHBIMH yUEHBIMU KaK BapHaHTHI IIepEeBOJIa aHTIUICKOTO TepMUHA readability.
A. Pebep, npenynpesxaas 0 HEOJHO3HAYHOCTH NPEJICTABICHHOTO SBJICHHUS, XapaK-
TEpU3YyET JIBE MPOTHUBOIIOIOKHBIE TOUKH 3peHns: «1. CBoOoIHOE 3HAUCHUE — Mepa,
JIOCTYITHOCTH JJIsl IOHUMAaHUS MIMCbMEHHOTO TEeKCTa, onpeenseMas aHaJIu30M psi-
JIa (hakTOpOB, BKIIIOYAs CHHTAKCUYECKYIO CIOKHOCTH, JIEKCHKY, BBIPQ)KEHHOCTH
TEMBI, CBSI3HOCTH TeM H T.II. 2. MI3MepeHue Toro, HaCKOJIBKO YUTAOETICH TEKCT, OC-
HOBaHHOE Ha CPETHEM YPOBHE IMOJITOTOBKH YUTATEICH, CIIOCOOHBIX €0 MPOYECTh U
noHATh» [14]. Takum 06pa3om, MpeAnonaraeTcs, YT0 HHACKC YUTa0eTbHOCTH TeK-
CTa, ompeaesieMblii popMyTaMy YUTa0EeTIHHOCTH HA OCHOBE KOJIMYECTBEHHBIX Ia-
paMeTpoB TeKcTa (KOJTUYECTBO CJIOB B TEKCTE, KOJIMUYECTBO MPEATIOKEHUN, CPETHISL
JUTMHA TIPEAJIONKEHUS, CPEIHss JUIMHA CIIOBAa MO KOMUYECTBY OYKB MM CJIOTOB H
psiL APYTHX), OTpa’kaeT CTETICHb NMOHUMAHUS TEKCTa YUTATENeM, a TaKXKe CIOXK-
HOCTh CaMoro TekcTa. WHmekc unTabelbHOCTH MMEET B KauecTBE KOppemsTopa
BO3pacT MOTEHIMAIBHOTO YUTATENs, KOTOPBIA OMpeaessieTcs He BO3pacToM, a Ko-
JIryecTBOM JeT obyuenusa. Hampumep, tekct ¢ unaekcoMm 90-100 (ymoGoumrae-
MocTh, 10 Drrenry) OyneT NOHATEH yYaIIeMycsl Y4eTBEPTOro Kiacca, a TEKCT C MH-
nexcoMm 0-30 — BBIMyCKHUKY KOJUIeIka. PacuéTsl mpou3BeneHbl 1 CUCTEMBI 00-
pazoBanus CIIIA.

PaspaboTka nepBeIx GopMys yuTabeIbHOCTH ObLIa MPOJMKTOBAaHA MparMaTH-
yeckumH nensaMu: popmyna ynooountaemoctu o dinerry (Flesch Reading Ease)
[15] u Tect Ha untabensHocTh Pnema — Kunkeiina (Flesch — Kincaid Readability
Test) [16] ObITM CO3/IAHBI IO 3aKa3y BOSHHBIX M MCIIOJL30BAINCH C LIEIBIO COCTaB-
JIEHUsI TEKCTOB MHCTPYKLUMU IO MPUMEHEHUIO OPYXKUS WM TEXHUYECKUX CPEJNCTB,
¢dopmyna MakJlapnuna (McLaughlin) [17] npuMeHsiiach Uid U3y4eHUS CIOXKHO-
CTH TEKCTOB MHCTPYKIHUH K JIeKapcTBaM M mpemaparaMm. OTeuecTBEHHbIC YUEHBIC
M.C. Manxkogckuit [18], SI.A. Mukk [19] u ap. mepBoHa4aabHO pa3pabaThIBaIH
(dbopMynBl YUTAOENBHOCTU I ONPEAETCHUS CIIOCOOHOCTH YYallluXcs IOHATH
MPEIbIBIACMBI YUeOHBIH TeKCT. MaTemaTuiueckue (popMylibl CIIOKHOCTH TEKCTa
HUMEIOT B CBOEH OCHOBE OIpaHUYEHHBIN CIUCOK JIMHIBUCTUUECKHUX U KOJINYECTBEH-
HBIX TapaMeTpOB TeKcTa (TIepeMEHHEBIE), a TaKKe OOIIES3BIKOBBIC MapaMeTPHI
(xonctanThl). Tak, O.C. PazymoBckuii [20] oTMe4aeT OTCYTCTBHUE B COBPEMEHHOM
MPUKJIAJHON JIMHTBUCTHKE MHCTPYMEHTApUs U3MEPEHUs IapaMEeTPOB CIOXKHOCTH
TEKCTa, TaK KaKk B COBPEMEHHOM HayKe HEeT pa3lesiieMoro Y4€HbIMH IMOHHUMAaHU,
YTO pacCMaTpPHUBaTh B KaUeCTBE KPUTEPUEB CIIOKHOCTU TEKCTa, KAKOBBI MX MOCTO-
SIHHBIE U TIEpEMEHHBIE.

DopMyBl YUTA0ETHHOCTH TEKCTa — YPE3BBIYAHHO PACIPOCTPAaHEHHBIH WHCT-
PYMEHT XapaKTepUCTHKH TEKCTa, B TOM YMCIIEe B OT€YeCTBEHHOH mpaktuke [18, 19,
21]. Ha naHHBIII MOMEHT HacUMTHIBAacTCs Oojiee ABYXCOT Pa3NUYHBIX (popMyr dH-
TabeNbHOCTH, UMEIOIIUX MIMPOKYIO NMPAKTHUKY NpUMEHEHHs: oOpa3oBaHHUE, MeIu-
LUMHa, NpaBo U Ap. B Hacrosmiee Bpems ompeneneHHe YUTa0eNbHOCTH TEKCTOB
OCYIIECTBIISIETCS] HA PA3JIMYHBIX A3bIKAX, 3TO: «AHTTIMHCKUH, NCIIAHCKUH, (QpaHITy3-
CKHM, HEMEIKUH, TOJUTAaHICKHH, IIBEICKUM, PYCCKUNA, €BPEUCKHUM, XUHIN, KUTaH-
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CKW, BbETHAMCKHM, KOPEUCKUH, SITTOHCKUHN U MTaTLSHCKHIL » [22]. B oredecTBeH-
HOM $I3BIKO3HAHHM BOMPOC O HEJAOCTATOUYHOW H3YyUEHHOCTH YUTAOENbHOCTH MpH-
MEHHTEIIFHO K TEKCTaM Ha PyCCKOM SI3BIKE CTABWJICS PSIIOM YUEHBIX (cM. [23, 24,
25]). K coxaineHuto, 0Te4eCTBEHHBIC NCCIICIOBAHMS 110 TaHHOM MpobiaeMe He MHO-
TOYHCIICHHBI.

®opmyna ynodountaemoctd o druenry (nanee Y®d) BkIo4aeT IBe HepeMeH-
HbIe: 1) CpelHss ITHMHA NPEIIOKEHUS (10 KOJIMYECTBY CJIOB) U 2) CpeIHEe YHUCIIO
cioroB B cioBe: Y@ = 206.835 — (1.015 X cpeduss Onuna npeonoxceHusy) —
(84.6 X cpednee yucio cnoeosg). OUEBUAHO, YTO MEHBIIEEC KOJIUYECTBO CIOTOB B
CIIOBE, KaK MPaBIJIO, CBHACTEIECTBYET O €ro MEHbIIeH HH(popMaTuBHOCTH. B cBOIO
ouepelb, MEHbLIEEe KOJMUYECTBO CJIOB B MPEIIOKEHUN PeaJu3yeT MEeHbIlee KO-
YEeCTBO CBs3€i MEXIy CIOBAMHU U MPEATIOKEHUIMU.

B 60—70e rr. XX B. BOpoCOM KOJIMYECTBEHHBIX MMapaMETPOB TEKCTa 3aJaéTCs
psn orteudectBeHHBIX yu€HBIX ([.A. Jlecckuc [26], M.C. Manxkosckuii [18],
SA.A. Muxkk [19], P.I'. ITuotposckuii, K.b. bexraes, A.A. IIuorposckas [27]). Ha-
psinmy ¢ 0003HaUEHHOI MpobiaeMoil aHaIM3a yuyeOHOrO TEKCTa HMIMPOKO H3ydaroTcs
TEKCTHI PA3IMYHBIX CTHJICH U JKaHPOB, aHANU3UPYIOTCS HAYYHBIC, ITyOIUIHCTIYC-
CKHe, SNUCTOIsIpHBIE U XyaoxkecTBeHHbIE TeKcThl X VIII, XIX u XX BB.

B ¢oxyce uccnenoBanuii I'.A. Jlecckuca [26] — cUHTaKcU4YecKasi CIOKHOCTh
TeKcTa. 3aHMMasCh M3yYEHHEM KOJIMYECTBA IPOCTHIX U CIOXKHBIX (CIOKHOCOUU-
HEHHBIX, CIIOKHOTIOAYNHEHHBIX U 0€CCOI03HBIX) TPENTOKECHUH, yUEHBIN TpuderaeT
K TaKUM MapaMeTpaM CIIOKHOCTH, KaK CPeIHUHN pa3Mep” MeTbHOTO MPEIIOKESHHS;
CpeHUI pa3Mep MPOCTOr0 CaMOCTOATENBHOTO MNPEANIOKEHMS; CPENHUM pazMep
CJI0XKHOTO NPEUIOKEHUS; CPEeJHUHA pa3Mep MPOCTOro MPEeaoXKEeHHS B COCTaBe
cioxHOro U Ap. Ha ocHoBe konmuuecTBeHHBIX mapameTpoB [.A. Jlecckuc cTpeMuT-
Csl OIPEJICIIUTD CIOKHOCTH Xy/I0)KECTBEHHBIX U HAYYHBIX TEKCTOB [26].

B 1970 . 5I.A. MHKK BBIBOAUT (OPMYITY IMOHSITHOCTH JJIsi TEKCTOB HA 3CTOH-
CKOM si3bIKe, KoTOpas umeeT Bua: Xo = 0,131 X; + 9,84 X, — 4,59, rne X0 — uH-
JIEKC TMOHITHOCTU TEKCTa, X| — CPEIHsISI JJTUHA CAMOCTOSATENBHBIX MPEIJIOKECHUH B
ME€YaTHBIX 3HaKaX (MMEeT MECTO YUET JAJITMHBI IPEATOKEHHS [10 KOJIMYECTBY CJIOB, a
TaKKe Y4ET ATUHBI CAMUX CJIOB) M X, — CpeHsIsl a0CTPAKTHOCTh MOBTOPSIOMIUXCS B
TEKCTE UMEH CYIICCTBUTENBHBIX.

[ToHaTHOCTH TEKCTa — 00BEKT HccaenoBanuid SI.A. MuKKa, KOTOPBIH TPaKTyeT
JIAaHHBIA TEPMHUH KaK «CBOWCTBO TeKCTa coaelcTBoBaTh moHuManuio» [19]. Tpya-
HOCTh YYEHBIA MHTEPIPETUPYET KaK «CBOWCTBO TEKCTa MPEMATCTBOBATH MOHUMA-
Huto» [19]. [lonsTHOCTh TekcTa SI.A. MHKK cunTaeT OoJiee IMHUPOKUM TOHATHEM,
9eM 9UTa0eIbHOCTh, OTMEYAs, YTO «B (POPMYJIaX yAaeTCs YIecTb He Bce (PaKTOpHI
MOHATHOCTU TekcTay [19]. B kauecTBe OCHOBHBIX MapamMeTPOB «IOHATHOCTHY
SA.A. Mukk BbiessieT: 1) KOJMYECTBO CJIOB B MPEIJIOKCHUU; 2) «3HAKOMOCTBY"
CJIOB (KOJIMYECTBO 3HAKOMBIX CJIOB B TEKCTE, ONpEIEIseTcs] 3KCIePUMEHTAIbHBIM
MyTEéM, CIMCKM YACTOTHBIX CIIOB JUI KOHKPETHBIX TEKCTOB HE MpPEICTaBIICHBI);
3) aGCTPaKTHOCTH CJIOB (COOTHOIICHHE aOCTPAKTHBIX M KOHKPETHBIX CJIOB B TCK-

! 3neck u nanee nepesos Moii. — 4. K.

% Pasmep mpemioskenus mo Jlecckucy [26] — «KOIMUYECTBO CIOB M CHHTAKCHUECKH 3HAUYMMBIX KOMIIO-
HEHTOBY.

* Tepmun S1.A. Muxkx [19].
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cre) (cm. [19]). «3HAKOMOCTEY CIIOB OMPEIEISETCS] SMITUPHIECKH ITyTEM OIICHUBA-
HUS CJIOBA MCIBITYEMBIMH IO MIECTHOAIILHON IIKaje (5 — OYeHb XOPOLIO 3HAKO-
Moe ciioBo, 0 — He3HakoMoe ciioBO) (cM. [19]). AGCTpaKkTHOCTh UMEH CYIIECTBH-
TENBHBIX MPEJIaracTcsl ONMpeIessITh OTHUM U3 ABYX CHOCO0OB: 1) mo TpéxOaimin-
HOW IIKalle: a) UMEeHa CYILIECTBUTENbHbIC (OQYLICBIEHHBIE H HEOIYIIEBIEHHBIE),
BOCIIPUHMMAaeMbIe OpraHaMH YyBCTB; 0) UMEHa CYyIIECTBUTEIbHbIC, BOCIPHHUMAE-
MBI OpraHaM{ 9yBCTB, 0003HAUYAIOIINE SBICHIS; B) IMEHA CYIIECTBUTEIBHEIE, HE
BOCIIPHHUMAEMBIC OpraHaMH YyBCTB, 000O3HAUYAIOIINEC KOHCTPYKIMH MBICIH M
2) moac4éT cioB ¢ MopdeMaMu abCTPAKTHOCTH: YeM OOJIbIIe B TEKCTE MOJOOHBIX
CIIOB, TEeM OH ciokHee. OUeBHIIHO, YTO B JTaHHOM CIIydac HMEET MECTO HHTETPHPO-
BaHHE NIBYX MOHSATHH — TPYTHOCTH WU CIOXKHOCTH, IIOCKOJNBKY IBa YYHTHIBACMBIX
napaMeTpa — KOJHYECTBO CJOB B MPEIJIOKEHWH W KOJIUYECTBO aOCTPaKTHBIX
CIIOB — CYTh ITapaMETphl, JETEPMUHHUPYIOIINE CIOKHOCTh TEKCTa, B TO BPEMs Kak
«3HAKOMOCTB) CIIOB OIIPENEIISIET TPYTHOCTh TEKCTA.

BaxxnocTs aHanmm3a abCTPaKTHOCTH CJIOB B TEKCTE JAJISI ONIPENIEICHUS €r0 CIIOXK-
HOCTHU pa3leisoT u apyrue yuénele, Hanpumep A.M. Coxop [28] u H.M. Pozen-
oepr [29].

B 1976 r. M.C. MaukoBckuii BBIBOAUT (POPMYITy YUTaOETBHOCTH Ul PyCCKO-
ro si3bika: Xi= 0, 62 X, + 0, 123 X5+ 0, 051, rne X — orieHKa TpyAHOCTH TEKCTa,
MOTy4YeHHas IMyTéM MPUMEHEHHS METOJAa IMOCIEIOBATEIBHBIX HMHTCPBANOB; X; —
CpemHss [UTMHA TMPEIIOKEHUH (0 KOMUYECTBY CIOB); X3 — MPOICHT CJIOB TEKCTA,
cocrosmux Oonee yeM u3 Tpéx cioroB (cm. [18]). B skcnepuMeHTax MccieaoBa-
Huit M.C. MarkoBCKOTo NMPUHSIIO YYacTHE MIECTHIECAT YUAIIUXCS CEIbMBIX KiIac-
COB, KOTOPHIC OIIEHUBAIN TPYIHOCTH MATHACCATH ITyONUIIICTHUCCKIX TEKCTOB TI0
CeMUpa3pAAHON HIKane OT JErKoro A0 TpyAHOro. Pacnomnaras mony4eHHBIMU JaH-
HeiMH, M.C. MaIrkoBCKHIl NMPUMEHSET WX I BBIBEICHUS O0O3HAYCHHOU BBIIIIC
¢dopmynel. Ogaako mo cBunerenabctBam W.B. OOopHEBOH, «HET NaHHBIX, CBUJE-
TEJIbCTBYIOMIUX O MPAKTUYECKOM MpUMEHEHUH (opMyisl MaIiKoBCKOTO ISl OLIeH-
KH CJIOHOCTH ITUPOKOTO KJIAcCa TEKCTOB HAa PYCCKOM SI3bIKE, B TOM YHCIIE U y4eO-
HBIX» [21]. MBI mOaraem, 9to OTCYTCTBHE HHTEpECca K NPUMEHEHUIO (POPMYIIBI
MPOAMKTOBAHO OTPAaHMYEHHOCTHIO OTOOPa TEKCTOBOIO MaTepHalia, a TakKe KOJH-
YecTBa JIF0JICH, MPUHUMAIOIINX YYaCcTHE B OKCIIEPUMEHTE.

KadecTBeHHBIC M3MEHEHHSI B O0OBEKTE MCCIEAOBAHNS U BBEACHUE B CIIEKTD I1a-
paMeTpOB CMBICIOBBIX XapaKTEPHUCTHK TEKCTOB O3HAMEHOBAJHM HAa4Yaj0 HOBOTO Iie-
pHoOJa IPUMEHEHHUS CTATUCTUYECKUX METOJIOB JJISl OMPECIICHUS CII0)KHOCTH TeK-
cra. Teopus uapopmanuu K.D. IllenHona [30] Hamuta pa3BUTHE B TpyAax OoTeue-
cTBeHHBIX yu€HbIX, Hanpumep P.I'. [Tnorposckoro, K.b. bekraeBa, A.A. TInotpos-
ckoii [27]. Yxe B Hauanme 1970-x rr. ObUIO MPEIIOKEHO TOMOJHUTH KOJTUYECTBECH-
HBI aHAIN3 TApPaMETPOB TEKCTA AHAIN30M NEpEeNalouX COACPIKAHHUE CIMHHUI]
(OyxBEI, cioTH, TpaMMaTHIeCKue MOp(EMBI, CIIOBa, CIIOBOCOYETAHNUS, CHHTaKCHYe-
ckue moctpoeHus) (cM. [27]).

OcoOBIii BKJIaJ] B aHAIH3 CIIOKHOCTU TekcTa B 1970-e rr. BHéC 0. A. Tynnaga,
TIPEITIOKUBIIANA JOTOTHATEIBHEINA apaMeTp — KOJTHIECTBO MHOTO3HAUHBIX CIIOB B
Tekcte. B cpennem Ha cioBo mpuxoaurces 3,7 3HaueHHs, B TOM uncie 4,6 3HaueHUi
Ha riaron u 3,1 3HadeHus Ha cymectBurenbHoe [31]. OH mpeanaraeT cBoro ¢op-
MYJIy OIpeAeIeHuUs HHAEKCa CI0KHOCTH TEKCTa
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R@, j) =1*1g(),

rae R(i, j) — MHOEKC CIOKHOCTH TEKCTa, 1 — CpelHss JUIMHA CJIOBAa B CJIOTaX, j —
CpemHsIsl ITMHA TPEIOKEeHH B croBax (cm. [32]).

CoBpeMeHHBIN ATal U3y4eHHUs MpoOIeMbl CIIOKHOCTH TEKCTa XapaKTepU3yeTcs
JIByMsI OCHOBHBIMH TEHJICHIIMSMH: PACHIMPEHUEM CIIEKTpa MapaMeTpOB M IOIBIT-
KaMH YCTaHOBUTDH 3aBUCHMOCTH MEXIY KOJIMYECTBCHHBIMH W KaueCTBEHHBIMH I1a-
pamMeTrpamu CIOKHOCTH Tekcta (cM. [25, 33, 34, 35 u np.]).

Hanuuue B TekcTe OMOHUMOB KakK OJUH M3 MapaMETPOB CIOXKHOCTH TEKCTa
BriepBbie BBen€H A.E. EpmakoBeim u B.B. ITnemko [36]. OcHoBBIBasich Ha Te3uce,
gro Oe3 aHamM3a KOHTEKCTAa MpPOOIEMATHYHO ONPEACIHTh CTaTyC JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKOTO BapHaHTa MM OMOHHMMA, YUEHBIE NpEANaraloT aBTOMAaTUYECKHA
CHHTAaKCHUCCKUH aHAIN3aTOP PYCCKOTO SI3BIKA, PEATM3YIOIINI BBIICIICHUE WMCEH-
HBIX TPYIII U CHATHE OMOHHUMHH, KOTOPBIN 3aiokeH B cuctemy Russian Context
Optimizer (TexHnonoruu aHanusa U mMoucka tekctoBod mHPopmaruu) aiss CYB]]
(Cucrema ympasnenusi 6azamu nansbix) Oracle. B Hacrosmee Bpems RCO — sto
MIUPOKUH CIIEKTP WHCTPYMEHTOB aHAIIN3a TEKCTa B CICAYIOIINX OONACTSIX: a) JIFH-
TBUCTUYECKUI aHaJIN3 TEKCTa (COAEp)KaTeNbHBIA MOPTPET TEKCTa, CBSI3U MEXIY
o0BeKTaMH, pacrio3HaHUe CUTyalmid u mpouee); 0) oOpaboTka 0COOBIX TEKCTOB
(pa3z0op 4aCTUYIHO-CTPYKTYPHUPOBAHHOTO TEKCTA); B) TIOUCK M KJIACCHU(PUKAIHS (I10-
HCK TIOXOXKHX (PParMeHToB, KIacCH()UKAIHS TEKCTOB U 1. ).

ITo muenuto E.C. IlymkuHoi#i [1], Hanuuue B TeKCTE TEPMUHOB TaKKE CO3/IAET
JIOTIOTTHUTENBHYIO CIIOKHOCTD, TaK KaK TEPMHHBI OTHOCSTCS K CJIOBAaM C HAUBBIC-
mreit crenenpto abctpaktHOCTH [19]. BemomoraTenpHbie hakTOPEI, OIpeaeIsIore
CJIOKHOCTh TekcTa, BbiaeneHHbl E.C. Ilymkunoit [1], — TUOBI AepHUBAllMOHHBIX
CTPYKTYp M UX KOJIMYECTBEHHBIH COCTAB B CIIOBE.

CymecTBeHHBIH BKJIa] B pa3paboTKy (GopMyisl YUTAOEITEHOCTH AJIS TEKCTOB
Ha pycckoMm si3bike BHecna W.B. O6opuesa [21], agantupoBaBias Gopmyny YO
JUIS pyccKoro si3eika: Y@ = 206,836 — (1,52 x cpeouss oauna npeonogicenus) —
(65,14 % cpednee yucno cnoeos). Ana amantanuu Gopmysiel YO K TEKCTy Ha pyc-
ckoM s3eike M.B. O6opHeBa ocylecTBIIa CpaBHUTEIbHBIA aHAU3 CpeaHen Ju-
HBI CJIOBA B PYCCKOM M aHTJIMHACKOM s3bIKax. B xoJie uccienoBanus ObUIM UCIIONb-
3oBaHbl: CroBape pycckoro si3pika mon penakuued OsxeroBa — 39174 cnoBa u
AHTJI0-pyccKHii CiIoBaph 1o peaakiuet Miomnepa — 41977 cnos [21]. B pe3ynb-
TaTe aHanu3a ObUIO YCTAHOBJICHO, YTO CPEMIHsS JUIMHA CIIOBA B PYCCKOM S3BIKE —
3,29 ciora, a B aHTIIMiicKOM — 2,97 cnora. Beison nposenéanoro 1.B. O6opHeBoi
WCCIICIOBAHUS OCHOBAaH Ha aHAM3E CTa JIUTEPATYPHBIX TEKCTOB HAa AHTIIMHCKOM
SI3BIKE U UX MEPEBOJIOB HA PYCCKHUH SI3BIK ¢ OOLIMM OOBEMOM CIOB OKOJIO 6 MIIH.
[MpakTrueckoe mpumeHeHue Tpyabl M.B. OOopHEBo# Hamum B Makpoce, MO3BO-
JSIOIIEM OTIPENENSATh HHACKC YUTA0eTbHOCTH YD TEKCTOB Ha PYyCCKOM SI3BIKE, IUIS
nporpammsl Microsoft Word [21]. B mocienyromem pe3ynbraT agantauuu Gopmy
YUTA0ENFHOCTH JIJIsl aBTOMATU3UPOBAHHOTO aHAJIN3a TEKCTOB HA PYCCKOM S3BIKE
obur  mpenctaBnmeH M.B.  bertmneiM  [38] B BHAE HMHTepHET-pecypca
ru.readability.io/.

B kauectBe kpuTepueB cioxHocTd Tekcta A.A. I'peunxuH [39] paccmaTpuBa-
eT cienyromme: HHPOPMATHBHOCTh TEKCTA, CIOXKHOCTh MPEMIOKEHHUH, abCTpaKT-
HOCTb U3JI0XKEHHUS U SICHOCTh CTPYKTYPHI TeKCTa. IHTepeceH ero MoaxoJ K aHaIu3y
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HH(POPMATHBHOCTH U «3HAKOMOCTI» CIIOB TEKCTa, KOTOPHIH MpPEACTABICH BBIIBIIC-
HUEM <OKUTEUCKHUX» U HAay4YHBIX MOHATHH, ompeeseHHeM pa3HooOpasusi CioBaps
TEKCTa, TIOUCKY JIUHHBIX clOB. CII0KHOCTB MPEJIOKECHUS 3aBUCUT B TOM YHCIIE U
OT CBSA3M €r0 CMBICJIOB M 3HaYEHHH.

B nocnennue ronasl B cepe BHUMAHHUA OTCUECTBEHHBIX YUEHBIX, 3aHUMAIO-
IIMXCS U3yYEeHHUEM H MPUMEHEHHWEM MaTeMaTHYeCKUX MOJeNeH B MpPUKIAJIHOM
JMHTBUCTHUKE, HAXOMATCS TEKCTHI PAa3MUYHBIX Cep KOMMYHHKAIuu: 1) ydeOHBIC
(H.B. baeBa u E.U. bonpmrakosa [40], M.A. 3uns6eprneiir, 10.®. [llmakoBckui,
M.M. HeBaax [23], M.M. KocoBa, M.A. 3uns6epraeiir [41], M.M. Henax [34],
A 1. Huxun, H.K. Kpnonn, A.B. ®unmunmosa [42], E.C. Ilymkuna [1], A.B. ®u-
munmnosa [24], FO.®. [lInakorckuit [25]), myonunuctruueckue (b.A. MapTeiHEHKO
[43]) u pexe monutnueckue (B.E. A6pamos, H.H. A6pamona, E.B. HekpacoBa u
I''H. Pocc [44]). UccnenoBannss MHUIMUPOBAHBI >KEIAHHEM OIPEICIHTh OITH-
MaJIbHBIE TapaMeTphl Y4eOHOTO TEKCTa, KOTOPBIE CHOCOOCTBYIOT CHIDKCHHIO
CJI0KHOCTH TEKCTa, a TaKXkKe MOMOTYT pa3paboTaTh CTaHAAPTHI y4eOHOTrO TEKCTa M0
Pa3IMYHBIM JAUCITUTIIHHAM.

AHanu3upys CJI0XKHOCTh CHHTAaKCHYECKOH OpraHM3aluy y4eOHOro TeKcTa I10
xumud, 10.0. IInakoBCKUi BeIAENAET TaKue NMapaMeTphl, Kak «IJIMHA CIOB, (pas,
MIPEIUIOKESHUN U TEKCTa B IEJIOM, MPOLIEHT YUCIIa MIPOCTHIX M CIOKHBIX TPEIOKe-
HUH, YUCIIO OJHOBPEMEHHO CBA3BIBAEMBIX 3JIEMEHTOB U KOJIMYECTBO CBS3EH MEXITY
HUMH, a TakKe YAAJICHHOCTb APYT OT JIpyra CBsI3aHHBIX 3JIEMEHTOB» [25]. Dopmy-
JIa OTpeJIeNIeHUs] TPYIHOCTH y4eOHOTO TeKcTa Mo xumuH 1o [1ImakoBckomMy BBITIIS-
T cIIeayromuM oopazom: Y = 20,24 + 0,48X1 + 0,58X2 + 0,41X3, rne Y — tpyn-
HOCTB BOCIIPHATHSA YIEOHOTO TEKCTa (M0 XUMHU LIS BY30B); X1 — MPOILIEHT YnCIa
CJIOB JUIMHOM B J1eBATh OYKB M OoJblIe; X2 — MPOLEHT YKiciia BCeX TEPMUHOB; X3 —
MIPOIICHT YHUCIIa YCIOBHBIX 0003HAUCHHUI B XUMHUECKHUX peakusix. Bermomorarens-
HbIM HMHCTPYMEHTOM JJIsi MPOBEICHUS HCCIENOBAHUS SABIAETCS KOMIIBIOTEpHAS
nporpamma «Cratuctuka» (cm. [25]).

NzydeHue 3aMeHBI CYIIECTBUTENLHBIX MECTOMMEHUSIMH TPETHETO JIMIA B TEK-
cTax Ha PYCCKOM s3bIKE JIETJIO B OCHOBY pabothl [1.B. Tommeruna [45]. Yuéasim
MpEINpUHATa MOMbITKAa KOMIBIOTEPU3allUl alropuTMa OINpenaeieHus KopedepeH-
[UATBHBIX CBSI3eH MEXy aHTEIeNeHTOM (Ha MpuMepe «00BeKTa ana»l) U aHa-
¢dopom (Ha mpuMepe MECTOMMEHHUH TpeThero Juia). «O0Imas MoIeIbh pacio3HaBa-
Hus kopedepenmu (MB) u Monens pacmo3HaBaHus KopedepeHIH, OCHOBAaHHAS
Ha PEIICHUH CIECIUATbHON TUXOTOMHYECKOM 3a/laud pacro3HaBaHUs B MIPOCTpPaH-
CTBE MPHU3HAKOBBIX ONMHMCAHWH W 3a1a4 pacrnoszHaBaHus orieHOK (DSE). [TomHoTa 1
tourocTs Monenu DSE cocrasunm 79,2 u 83,05% cooTBercTBeHHOY [45].

3aHuMasch pa3paboTKONH aBTOMAaTU3UPOBAaHHOTO METO/1a OLIEHKU Ha MaTepua’e
Y4eOHBIX TEKCTOB MO (MIOCOOUU U IKOHOMHUYECKOW TEOPHH, MpeIHA3HAYCHHBIX
JUTSL CTYZICHTOB BBICIIUX Y4eOHBIX 3aBeneHui, M.M. Hepnax co3maér koMmbroTep-
Hy10 mporpamMmy «AHanu3 untabenbHocTH» (Readability analysis), HaueneHHyO
Ha OIICHKY TPYIHOCTH y4eOHBIX TEKCTOB JUIS CTYJIEHTOB BBICIINX YYEOHBIX 3aBe-
nenuit [34]. B kaudecTBe mapamMeTpoB CJIOXKHOCTH TEKCTa BKJIIOUEHBI: MPOLIEHT
cnoB, coctosimux u3 11 u 6onee OykB, MPOLEHT CJIOB, cocTosAnmx U3 13 u Oonee
OykB. Kak BHIUM, B CIIEKTpe MHTEpeca YIEHOI0 HAXOAATCS IO KpaifHell Mepe 1Be

! Tepmun I1.B. Tonmerusa [45].
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KaTeropuy CJOB: 3aUMCTBOBAaHHBIE TEPMHHOJIOIMYECKHE €IUHMLIBI U HCKOHHBIE
cJ0Ba, 00pa3oBaHHbIE MOP(OIOTUIECKUM MY TEM.

B xadecTBe NONOIHUTENBHBIX TapaMeTpoB cioxHocTH Tekcra y H.K. Kpuonn,
A.Jl. Huknna 1 A.B. ®umunmosoit [33] BRICTYNAIOT CISAYIONIHE: a0CTPaKTHOCTh
UBTIOKEHHUST M JIMHTBUCTHYECKHWE KOHCTPYKLWH, JAUATHOCTHPYEMBbIE MpPHU3HAKAMH
«KOJTMYECTBO JIMHHBIX CJIOB B TEKCTE, (CJI0Ba ¢ TpeMs U 0oJiee CIIoTaMH); KOJIH4e-
CTBO (J0JICii) TIPEUIOKEHUH TeKCTa, COJepKAIUX [UIMHHBIC CIIOBA; CPEIHSIS ITHHA
CJIOBa B TEKCTE; CpelHsAs JUIMHA NpEeMIOKEHUs, u3MepseMasi KOJIMYECTBOM CIIOB,
BXOJISIIIMX B HETO; KOJIMYECTBO B MPEJIOKEHUSAX TEKCTa MPUYACTHHA U JeernpHrya-
CTUH; KONMMYECTBO (HOJIEH) MPeayioKeHUH TeKCTa, COACPKAINUX MPUIACTHS U JIee-
MIPUYACTHUS;, KOJMYECTBO ([I0JIeH) CIIOKHBIX MpemtokeHnid Texctay [33]. Unes om-
peneneHus aOCTPaKTHOCTH H3JIOKEHUS (cioBa ¢ MopheMamMu abCTpPaKTHOCTH) 3a-
nMcTBoBaHa y SI.A. Mukka [46], u mpOU3BOASITCS BBIYMCICHUSI HA OCHOBE COOT-
HOILLIEHHs KOJIMYecTBa aOCTPAKTHBIX CIIOB U OOIIEro KOJMYECTBA CJIOB K TEKCTE.
YuéHble 0c000 MOAYEPKUBAIOT 3HAYUMOCTh COI030B B TekcTe. Hampumep, B Cloxk-
HOCOYMHEHHBIX TMPEIIOKECHUAX BBIACISIOTCS MPOCThie (H, a, HO, Jla, WIH, TOXKE,
TaKXke, T100) M CIOXKHBIC (HH — HU, TO — TO, KaK — TaK, HE TOJBKO — HO U, HE TO —
HE TO) COUMHUTENbHBIE cO03bI (M. [33]). PesynabpraTom paboThI SBISETCS KOMITb-
10TepHas nporpamMma «OLieHKa CII0)KHOCTHU IIapaMeTpoB TekcTa» [33].

B nagane 2000-x oreuecTBEHHBIE yUYEHBIE MPOJOKAIOT HM3yUEHUE ITMHBI
MIPEITIOKCHUST TEKCTOB PA3IMYHBIX ()YHKIMOHAIBHBIX CTHIICH M JKaHPOB Ha TIPH-
Mepe OOIIECTBEHHO-TIONUTHYECKUX TEKCTOB (Ta3eTHHIC CTAThH, COOOIIEHMS HH-
(dopMaIoHHBIX areHTCTB U Opuduarn) [44]. IlockonbKy UIMHA TPENTIOKCHHS
paccMaTpuBaeTcsi Kak OJIMH U3 MapaMeTpoOB CIOXHOCTH TEKCTa, MHTEpec Mpel-
CTaBJIAIOT JONOJHHUTEIbHBIE JTHHTBUCTHYECKUE MApaMeTphl, BhIICIAEMbIe YUEHbI-
MU: JIEKCUYECKUI IOBTOpP, CUHOHUMMS, TMIIOHUMMS U TUIEPOHHUMUS, JUIMIICHUC,
MecTouMeHHas pedepennus u ap. B.E. A6pamos, H.H. A6pamosa, E.B. Hekpaco-
Ba u ['.H. Pocc moka3bIBatoT, YTO KOJIMYECTBO CBs3€ B ra3eTHBIX CTaThiIX IIMPE,
YeM B TEKCTaX COOOIICHUI MH(OPMALMOHHBIX areHTCTB U OPH(UHTOB, ITO aBTOPHI
OOBSICHSIOT 00BEMOM TEKCTOB. ['a3eTHBIC CTATHH ITMHHEE COOOMICHUH HH(pOpMa-
LMOHHBIX areHTCTB U OPU(HUHIOB, TaK KaK MO CBOEH >KaHPOBOU crenupuKe OHH
MIPU3BaHBl HE TOJIBKO COO0IMATh HH(POPMANHIO, HO U J1aBaTh OIEHKY. DTO IPEAIo-
JaraetT HeoOXOANMOCTH UCTIONIB30BAHMUS OOJBIIETO KOMMUECTBA CBSI3CH.

BompocoM onTMMH3aLUMKM MHCTPYMEHTa OIPENEeNeHUs] CIO0XHOCTH TEKCTa Ha
OCHOBE KOJM4YECTBEHHBIX NapaMeTpoB 3aHumaercs H.B. Kapnos [35]. Ilogxon
Y4EHOT0 XapaKTepU3yeTcs OINPENeIEHUEM KOJIMYECTBA CIIOB TEKCTa, HE BXOJSAIIUX
B JIEKCUYECKUI MUHUMYM.

B nacrosiee Bpemst oco0oe BHUIMaHUE yU€HbIE YICISIOT MPOLECCY aBTOMATH-
3WPOBAHHOTO MOWCKA aHA(pOp U AHTEIEICHTOB MPH aHAJTIN3E «HE TOIBKO CHHTAKCH-
YEeCKUX CBSI3€M BHYTPHU NPEJIOKEHUH, HO U CBs3ed MEXIy NpPesIOKEHUSAMH —
Mex(ppa3oBeie cBs3u» [44]. PesynmpraTom coBmectHOl pabotel B.E. AGpamosa,
H.H. A6pamosoif u E.W. I'mobyc sBisieTcss KOMIBbIOTEpHAs porpaMMa «ABTOMa-
TUYECKOe pyOpHIIPOBaHIE TEKCTOBOH HWH(pOpPMAINK (HAa PYyCCKOM, aHTIHICKOM,
HEMEIKOM M (hpaHIly3CKOM S3bIKaX)», OQUIIHATIBHO 3apeTUCTpUpoBaHHas B Peecrt-
pe nporpamm ansi DBM denepanbHoil cayKObl 10 HHTEIIEKTYalbHON cOOCTBEH-
HOCTH, MMAaTE€HTaM W TOBapHbIM 3HakaMm 31 oktsa6ps 2006 1. (CBUmeTeNbCTBO
Ne 2006613783) (cm. [47]).
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Takum 00pazoM, U3yUCHHE MPOOIEMBI CIOKHOCTH TEKCTa B OTCUECTBEHHOM
SI3BIKO3HAHUM MOYXKHO pa3fefiuTh Ha TPU dTama: MEepBbIM 3Tall XapaKTepu3yeTcs
mpeobialaHueM UCKITIOUYUTENFHO KOHMYECTBeHHBIX apameTpos Tekcta (I.A. Jlec-
ckuc [26], M.C. Mankosckwuii [18]). Bropoit neproa o3HaMeHOBaH 00beTMHEHUEM
KOJIMYECTBEHHBIX M KaueCTBeHHbIX mapameTpoB (S1.A. Muxkk [19, 46], P.I'. ITuor-
posckuii, K.b. bekraes, A.A. [Tuorposckas [27], FO.A. Tynnasa [31, 32]. Tpetnii
3Tal MOXHO OIpPEIENIUTh Kak Ooliee TiyOOKoe M3ydeHHe yxe cHOpMUPOBAHHBIX
KOJINYECTBEHHBIX U KAYECTBECHHBIX IMapaMeTpoB ciioxxHocTh TekeTa (A.E. Epmaxkos,
B.B. ITnemko [36], N.B. O6opresa [21], E.C. [lymkuna [1], [1.B. Tonmerun [45])
Y UCTIOJIh30BaHNEM KOMITBIOTEpHBIX nporpamm (A.E. Epmakos, B.B. ITnemko [36],
M.I'. ManskoBckuii, E.U. bonpmakosa [37], O.C. Pazymosckwuii [20], I1.B. Tomnme-
ruH [45], U.B. bertun [38]), a Taxke BBeneHUeM HOBbIX mapameTpos (B.E. AbOpa-
moB, H.H. AGpamosa, E.B. Hekpacosa, I".H. Pocc [45], A.A. I'peuunxun [39],
A.C. Kucenpaukos [48], H.K. Kpuonu, A.Jl. Huxkun, A.B. ®ummnmosa [33],
M.M. HeBnax [34], M.U. Connslukuna, E.B. Xapskosa, A.C. Kucenpaukos [49,
50], M.1. Conupimkuna, A.C. Kucensaukos [51], FO.®. nakosckwuii [25]).

B 3akmiodeHne OTMETHM, YTO BBIABICHHBIH CIIEKTP MapameTPOB CIOKHOCTH
TEKCTa MPAKTUYECKHU B MOJHOM 00BEME MPHUCYTCTBYET B MOJYYHMBIIEM IIHPOKOE
pacmpocTpaHeHUe B 3apyOeKHOW MPaKTUKE aHAlW3a CIOKHOCTH TEKCTa MHCTPY-
MmernTe Coh-Metrix, B KOTOPOM OIIPEACIIIFOTCS TAKHE MapaMETphl, KaK IIOBECTBOBA-
TEJIBHOCTH (narrativity), CHMHTaKcW4eckas mnpoctora (syntactic simplicity), KoH-
KpETHOCTh clIoB (word concreteness), «OTHOCUTENbHAS IeIOCTHOCTRY (referential
cohesion) W Tak Ha3pBacMas «TJIyOWHHAs LEIOCTHOCTHY», WIH CPEICTBA «IIIy0o-
koi» cBs3u (deep cohesion). [Iporpamma Coh-Metrix yYUTBIBACT KOJTHMUCCTBCHHBIC
napaMeTpbl, HCIOJb3yeMble MPHU OMPEeIEHUN HHIEKCAa YUTAa0eNbHOCTH TEKCTA.
[NomeITKa aHAnIM3a TEKCTOB HA PYCCKOM SI3BIKE MpW momomnt mporpamMel Coh-
Metrix He mana pe3yiabTaToB, Tak Kak Ha JAHHBIH MOMEHT B IIPOTPaMMeE OTKPBITOTO
JIOCTYTIa HE 3aJI0’KEH aliTOPUTM 00pabOTKH TEKCTa Ha PYCCKOM S3bIKE.

B nocnennme ronpl 0Te4eCTBEHHBIMHU MCCIEIOBATEISIMHI BEAETCS aKTUBHAS pa-
00Ta 1Mo M3y4eHHUIO 3apyOe)KHONW W OTEUESCTBEHHON MPAKTHKH IPHMEHECHUS Mare-
MaTHYECKUX MOJENeH MpH aHajdu3e CIO0KHOCTU TEeKCTa Uil YTEHHs y4eOHO-
JUIAKTUYECKUX dK3aMeHalmoHHbIX TekcToB TPKIM-2, EI'D no anrnmiickoMy si3bl-
ky u Cambridge English: First [49, 50, 51]. Ilenpto cepun uccie0OBaHUM SBISIOT-
csl ONpe/ieNieHNe MapaMeTpOB TEKCTa, BIISIIONINX Ha €ro CIIOXKHOCTh, a TaKKe
JaNbHeHIas pa3padoTka aJropuTMa OmpesieNieHHs] CIOKHOCTH TEKCTa B COOTBET-
CTBHUH CO IIKaJIOH o0IeeBponeickoil komrereHuu BiaaeHus s3pikoM (CEFR).
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The practice of Mathematics and Statistics application to determine text complexity in national
Russian linguistics is subdivided into three stages: 1) quantitative characteristics period, 2) qualitative
and quantitative characteristics period, 3) quantitative characteristics period.

During the first period in the end of the 20th century the study of text complexity characteristics is
primarily focused on quantitative parameters which are sentence length and word length (Lesskis
(1964), Matskovskiy (1976), Mikk (1970, 1981), Tuldava (1975, 1979)). At about the same time the
range of parameters was extended to the number and types of syntactic constructions and their fre-
quency (Piotrovskiy (1973)), lexical characteristics: word abstractness (Mikk (1970, 1981), Rozenberg
(1978), Sokhor (1975)) and polysemy (Tuldava (1975, 1979)).

The second period at the turn of the 20th—21st centuries is the time of the first computer software
for text analysis: Software KONUT (Mal’kovskiy (1997)), Russian Context Optimizer for DBMS
(Ermakov (2002)) etc.

At present, that is during the third period, scholars are aimed at upgrading the existing mathemati-
cal models of text complexity analysis. Qualitative parameters (sentence length and word length) (Kri-
oni (2008), Oborneva (2006), Shpakovskiy (2007)) as well as the number and type of syntactic con-
structions (Ermakov (2002), Krioni (2008)) are still in the focus of a number of research works. The
word length (number of letters or syllables) analysis is supplemented by the word derivation analysis
(Nevdakh (2008), Pushkina (2004), Shpakovskiy (2007)). The number of homonyms (Ermakov (2002)
and abstract elements of the text (words, terms, formulae, tables and diagrams) (Grechikhin (2007),
Krioni (2008), Pushkina (2004), Shpakovskiy (2007)) are under the most careful consideration at the
moment. The introduction of terms “informativeness” and “information” influenced the involvement
of new characteristics of text complexity: co-reference (Tolpegin (2008)); co-ordinating cohesion
(Krioni (2008)); reiteration, synonymy, hyponymy and hyperonymy, ellipsis, pronominal reference
(Abramov (2011)).

Text complexity is an up-to-date topic of numerous studies abroad. Coh-Metrix as a powerful tool
for text complexity analysis based on five characteristics: narrativity, syntactic simplicity, word con-
creteness, referential cohesion and deep cohesion, is widely used for English texts.
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